
 .ХАДИС 27 - الحديث السابع والعشرون

اََيمَ فََََِ(مَ لَ سَ وَ ََهَِي لََ ىَاللَعَ لَ صَ )ََبَِِ النَ ََنَِ،َعَ (ههَن عََ ََاللهَََيَ ضَِرَ )ََر َ َذَ بَِأ َََنَ عَ 
َو ت  ع ال ََََاللَِنَِعَ ََيهَِوِرََ ي َ  ّ ي، إ  اد  بَ  ع  يَ " :ََالَ قَ ََههَن أَ َََت  ب ار ك  ى  لَ عَ   مَ ل  الظ    ت  م  ر   حَ ن 
 ."وام  الَ ظَ تَ  لَ ا؛ فَ م  ر  م َ  م  ك  نَ ي   ب َ  ه  ت  ل  عَ جَ ي، وَ س  ف  ن َ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ 

рассказывает  َ َيوِرََ ي
Всеблагой и Всевышний Аллах َ َو ت  ع ال َاللَت  ب ار ك 
рабы ََِادَ بَ ع
поистине, действительно ََِنَ إ
лишать, делать запретным  ََم رََ ح
насилие ََمَ لَ ظه
зд.  сам  َ َسَ فَ ن
делать  ََلَ عَ ج
между  َب َ َي 
запретный  ََم رََ مه
совершать насилие по 

отношению друг к другу; 

притеснять друг друга 

َال َ ظَ تَ 

не совершайте насилие по 

отношению друг к другу, не 

притесняйте друг друга 

َواَمهَالَ ظَ ت ََلَ 

 



ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

يوِرََ ي َ  .1  «рассказывает» - это форма настояще-будущего 

времени глагола ر و ى. 

2. Настояще-будущее время глагола  َح ر م «лишать», «делать 

запретным» - َيُه رِ مه. 

3. Настояще-будущее время глагола َ ج ع ل «делать» - َيَ  ع له. 

4. Настояще-будущее время глагола  َ ت ظ ال «совершать насилие по 

отношению друг к другу»; «притеснять друг друга» - َي  ت ظ ال ه. 
وامهَالَ ظَ تَ ََلَ  .5  «не совершайте насилие по отношению друг к 

другу» – форма усеченного наклонения.  
 

ВАЖНЫЕ СВЕДЕНИЯ О ХАДИСЕ: 

1.  Этот хадис приводится в сборниках: 

2. Муслим.  

Сахих Муслим صحيح  مسلم («Сборник достоверных хадисов Муслима»). 

Бейрут: العربي  التراث  إحياء  دار . В 5 частях. Часть 4. Раздел 45: الْبرِ ِ   كتاب  

لَةِ  وَالْْداَبِ  وَالص ِ . № 2577. С. 1994. 

2. Возможные варианты хадиса: 

Данный хадис имеет продолжение. Здесь приведено всего лишь 

начало хадиса.  

3.  Степень хадиса: 

Согласно хадисоведческой классификации, данный хадис, считается 

достоверным – сахих.  

4. Объяснение непонятных мест: 

– 

5.  Значение хадиса: 

Ислам категорически запрещает проливать кровь и посягать на 

жизнь. Не важно какой человек, белый или черный, взрослый или 

маленький, какой он национальности не имеют никакого значения, 

все люди перед Всевышним равны.  

Насилие (зульм) есть противоположность справедливости. Ислам 

запрещает творить все то, что приводит к насилию,  гибели и 



разрушению. Умышленные провокации и притеснения отдельных 

народов, убийства, загрязнение окружающей среды, истребление 

животных, растений, все это является запретным. 
 

УПРАЖНЕНИЯ НА ЗАКРЕПЛЕНИЕ МАТЕРИАЛА 
1. НАПИШИТЕ В ТАБЛИЦЕ АРАБСКИЙ ВАРИАНТ ХАДИСА: 

Перевод на русский язык Арабский вариант 

Абу Зарр (да будет доволен им 

Аллах) сообщает, что пророк 
(да благословит его Аллах и 

приветствует) передал такие 

слова Всевышнего и Всеблагого 
Аллаха, который сказал:  

 

«О Мои рабы! Я сделал насилие 

запретным (харам) для Себя.  

 
 
 

Я сделал его запретным и для 
вас.  

 
 
 

Не совершайте насилие по 

отношению друг к другу! 

 
 
 

 
2. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ: 

اََيمَ فََََِ(...وَ ََهَِي لََ اللَعَ ََ..َ.)ََبَِِ النَ ََنَِ،َعَ (ههَن عََ ََاللهَََيَ ضَِرَ )ََ...ََبَِأ َََنَ عَ 
ي،ََسَِفَ ىَن َ لَ عَ ََ...ََ..َ.ََنَِ ،َإَِ...ََيَ ":ََ...ََههَن أَ َََو ت  ع ال َََ..َ.ََاللَََََِنَِعَ ََهَِ...

 ."وامهَالَ ظَ ت ََلَ ؛َفَ ..َ.َمَ كهَنَ ي َ ب َ َههَتهلََ عَ جَ وَ 

 

3. ВЫУЧИТЕ ХАДИС №27 НАИЗУСТЬ. ЗАПИШИТЕ ЕГО ВАШИМ ГОЛОСОМ НА 
АУДИОНОСИТЕЛЬ.  
 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

َ؛َيهَِوِرََ اَي َ يمَ فََِ-
؛ََاللَ- َو ت  ع ال  َت  ب ار ك 
َ؛يادَِبَ َعَِيَ َ-
ََ؛مَ لَ الظَ َتهَم رََ َحَ نَِ إََِ-



َ؛َيسَِفَ ىَن َ لَ عَ َ-
َ؛َام رََ مهَ َمَ كهَنَ ي َ ب َ َههَتهلََ عَ جَ َ-
َ.وامهَالَ ظَ ت ََلَ فَ َ-

 
5. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ: 

1 Кто рассказал этот хадис? ؟ اَالْ  دِيث  َر و ىَه ذ   ١ م ن 
2 Кто передал (привел в сборнике) 

этот хадис? َ؟ ث  ن اَه ذ اَالْ  دِيث  َح د   ٢ م ن 
3 Каково значение этого хадиса? َاَالْ  دِيثِ؟  ٣ م اَأ ه ِ ي ةهَه ذ 
4 Какова степень этого хадиса? اَالْ  دِيثِ؟  ٤ م اَد ر ج ةهَه ذ 
5 Ты выучил (наизусть) этот хадис? ؟ اَالْ  دِيث  َه ذ   ٥ ه ل َح فِظ ت 
 


